
KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 1005/2011 

af 11. oktober 2011 

om tildelingskoefficienten for eksportlicensansøgninger for oste, der i 2012 skal udføres til 
Amerikas Forenede Stater under visse GATT-kontingenter 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og særlige bestemmelser for visse landbrugsprodukter 
(fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1187/2009 af 27. november 2009 om særlige gennemførelses­
bestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så 
vidt angår eksportlicenser og eksportrestitutioner for mælk og 
mejeriprodukter ( 2 ), særlig artikel 23, stk. 1, første afsnit, og stk. 
3, første afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 
789/2011 ( 3 ) åbnes proceduren for tildeling af eksportli­
censer for oste, der i 2012 skal eksporteres til Amerikas 
Forenede Stater under de GATT-kontingenter, der er 
omhandlet i artikel 21 i forordning (EF) nr. 1187/2009. 

(2) Ansøgningerne om eksportlicenser for nogle produkt­
grupper og kontingenter overstiger de mængder, der er 
til rådighed for kontingentåret 2012. Derfor bør der fast­
sættes tildelingskoefficienter. 

(3) I forbindelse med produktgrupper og kontingenter, hvor 
der er indgivet ansøgninger for mindre mængder end 
dem, der er til rådighed, bør de resterende mængder 
tildeles ansøgerne i forhold til de mængder, de har 
ansøgt om. Tildelingen af sådanne yderligere mængder 

bør desuden være betinget af, at den pågældende 
eksportør meddeler den kompetente myndighed, hvilke 
mængder der er accepteret, og at interesserede ekspor­
tører stiller en sikkerhed. 

(4) I betragtning af den tidsbegrænsning, der i henhold til 
artikel 4 i forordning (EU) nr. 789/2011 gælder for 
gennemførelsen af denne procedure for bestemmelse af 
koefficienterne, bør nærværende forordning anvendes 
hurtigst muligt — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Ansøgninger om eksportlicenser, som i henhold til gennem­
førelsesforordning (EU) nr. 789/2011 er indgivet for de 
produktgrupper og kontingenter, der er anført med identifika­
tionen »16-Tokyo, 16-, 17-, 18-, 20- og 21-Uruguay og 22- 
Tokyo« i kolonne 3 i bilaget til nærværende forordning, 
godkendes med forbehold af anvendelsen af de tildelingskoeffi­
cienter, der er anført i bilagets kolonne 5. 

Artikel 2 

Ansøgninger om eksportlicenser, som i henhold til gennem­
førelsesforordning (EU) nr. 789/2011 er indgivet for de 
produktgrupper og kontingenter, der er anført med identifika­
tionen »22-, 25-Uruguay og 25-Tokyo« i kolonne 3 i bilaget, 
accepteres for de mængder, der er ansøgt om. 

Der kan udstedes eksportlicenser for yderligere mængder efter 
anvendelse af den i kolonne 6 i bilaget anførte tildelingskoeffi­
cient, hvis eksportøren har accepteret dette inden en uge efter 
offentliggørelsen af denne forordning, og den krævede sikkerhed 
er stillet. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende.
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( 1 ) EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EUT L 318 af 4.12.2009, s. 1. 
( 3 ) EUT L 203 af 6.8.2011, s. 26.



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. oktober 2011. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter 

BILAG 

Identifikation af gruppe i overensstemmelse med 
de supplerende bemærkninger i kapitel 4 i 

Harmonised Tariff Schedule of the United States 
of America Identifikation af 

gruppe og kontingent 

Mængde 
disponibel i 2012 

(tons) 

Tildelingskoefficient 
som omhandlet i 

artikel 1 

Tildelingskoefficient 
som omhandlet i 

artikel 2 
Bemærkning 

nr. Gruppe 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

16 Not specifically provided for 
(NSPF) 

16-Tokyo 908,877 0,2717243 

16-Uruguay 3 446,000 0,1769757 

17 Blue Mould 17-Uruguay 350,000 0,0925926 

18 Cheddar 18-Uruguay 1 050,000 0,4929577 

20 Edam/Gouda 20-Uruguay 1 100,000 0,1834862 

21 Italian type 21-Uruguay 2 025,000 0,1359973 

22 Swiss or Emmenthaler cheese 
other than with eye formation 

22-Tokyo 393,006 0,8675629 

22-Uruguay 380,000 6,3333333 

25 Swiss or Emmenthaler cheese 
with eye formation 

25-Tokyo 4 003,172 1,8816320 

25-Uruguay 2 420,000 3,0344828
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